VIDA MARIA                           PORTUGÊS – ENGLISH – ESPAÑOL


	1
	45.8
	55.0
	VIDA MARIA

“MARIA LIFE”

VIDA MARIA

	2
	119.0
	121.0
	Oh, Maria José!

Oh, Maria José!

Eh! María José!

	3
	121.4
	124.12
	Você não me ouviu te chamar, Maria?

Didn't you hear me calling you, 

Maria?

¿No me has oído llamarte, Maria?

	4
	125.0
	128.8
	Você não sabe que não pode ficar aqui agora?

Don't you know you can't 

stay here now?

¿No sabes que no puedes estar aquí?

	5
	128.12
	131.8
	Não perca tempo “desenhando” seu nome!

Don´t waste time "drawing" 

your name!

¡No pierdas el tiempo dibujando tu nombre!

	6
	131.12
	135.12
	Vá la pra fora encontrar o que fazer!

Tem o pátio pra varrer...

Go outside and find something to do!

Go sweep the porch... 

¡Ves afuera y busca algo para hacer!

Ves a barrer el porche…

	7
	136.0
	138.4
	Tem que levar água pros bichos...

Go give water to the animals...

¡Ves a echar agua a los animales...

	8
	138.8
	140.8
	Vai menina!

Go on, girl!

¡Vamos, niña!

	9
	140.12
	143.8
	Vê se tu me ajuda, Maria José!

You need to help me, Maria José!

¡Tienes que ayudarme, Maria José!

	10
	234.0
	238.8
	-Sua benção, pai!

-Deus, te abençoe!

-Your blessing, Dad.

-God bless you, my child.

-Su bendición, Padre.

-Dios te bendiga, hija mía.

	11
	240.8
	245.0
	-Tudo bem, Maria?

-Tudo bem!

-How are you, Maria?

-How are you, Antônio?

-¿Cómo estás, María?

-¿Cómo estás tú, Antonio?

	12
	247.0
	249.4
	-Me dê aqui, deixe que eu levo!

Give me that. I'll carry it.

Dame eso. Yo lo llevaré.

	13
	249.8
	253.0
	-Não precisa, Antônio.

You don't need to, Antônio.

No es necesario, Antonio.

	14
	461.0
	463.0
	"Bença”, mãe!

Your blessing, Mom.

Su bendición, Madre.



	15
	470.0
	473.4
	-"Bença”!

-"Bença”, mãe!

-Your blessing.

-Your blessing, Mom.

-Su bendición.

-Su bendición, Madre.

	16
	473.8
	475.8
	"Bença”, mãe!

Your blessing, Mom.

-Su bendición, Madre.

	17
	476.4
	479.0
	Deus abençôe!

God bless you, my children.

Dios te bendiga...

	18
	512.0
	514.0
	Lurdes!

Lurdes!

Lurdes!

	19
	516.12
	518.12
	Oh, Lurdes!

Oh, Lurdes!

Eh! Lurdes!

	20
	530.0
	532.0
	Oh, Lurdes!

Oh, Lurdes!

Eh! Lurdes!

	21
	538.0
	543.8
	Tu não tá me ouvindo chamar, Lurdes?
Didn’t you hear me calling you, 

Lurdes?

¿No me has oído llamarte, Lurdes?



	22
	543.12
	547.4
	Você não sabe que não pode ficar aqui agora?

Don't you know you can't 

stay here now?

¿No sabes que no puedes estar aquí?

	23
	547.8
	550.4
	Não perca tempo “desenhando” seu nome!

Don´t waste time "drawing" 

your name!

¡No pierdas el tiempo dibujando tu nombre!

	24
	550.8
	554.8
	Vá la pra fora encontrar o que fazer!

Tem o pátio pra varrer...

Go outside and find something to do!

Go sweep the porch... 

¡Ves afuera y busca algo para hacer!

Ves a barrer el porche…

	25
	554.12
	557.0


	Tem que levar água pros bichos...

Go give water to the animals...

¡Ves a echar agua a los animales...



	26
	557.4
	561.12
	Vai menina!

Vê se tu me ajuda, Lurdes!

Go on, girl!

You need to help me, Lurdes!

¡Vamos, niña!

¡Tienes que ayudarme, Lurdes!



	27
	567.4
	570.0
	Fica aí fazendo nada...
Wasting time doing nothing...

Perder el tiempo sin hacer nada...



	28
	572.4
	575.0
	“Desenhando” o nome…

"Drawing" your name...

“Dibujando” su nombre..



	29
	682.0
	688.0
	VIDA MARIA

“MARIA LIFE”

Vida Maria




